J )
74 ’
/ V/ { /AMA'
) [

ARMADIO / WARDROBE / LUIKA®

COMPLETAMENTE COSTRUITO IN TAMBURATO, fianchi esteri e ripiani intemi spessore 40 mm, cielo, fondo e tramezzo spessore 25 mm. Le ante spessore 25 mm sono dotate ciascuna
di n. 2 tiranti interni raddrizzanti in acciaio brevettati. L'apertura e la chiusura delle stesse € assistita ed ammortizzata. | n. 6 piedini livellatori forniti consentono di livellare perfettamente I'armadio
PRIMA di montare le ante. Gli schienali sono in MDF rivestito da 5 mm. Ogni armadio ha in dotazione, compreso nel prezzo di listino, la seguente attrezzatura interna: n. 2 ripiani, n. 3 tubi
appendiabiti in alluminio e personalizzati “RTL” e n. 1 cassettiera interna 3 cassetti. Le sponde ed i fondini dei cassetti sono in multistrato di betulla e guide ammortizzate.

ENTIRELY CONSTRUCTED IN HONEYCOMB-CORE, 40 mm-thick outer sides and internal shelves, 25 mm-thick top, bottom and partition. The 25 mm-thick doors are each equipped with
two patented internal steel tie-rods, in addition to the cushioned closure and opening. The six levelling feet provided enable the wardrobe to be perfectly stabilised BEFORE mounting the doors.
The backs are made of 5 mm-thick veneered MDF.

All wardrobes are supplied with the following internal fittings, included in the list price: 2 shelves, 3 aluminium hanger rails with “RTL” monogram, 1 internal three-drawer unit. The drawer sides
and bases are made of birch plywood, with cushioned closure.

LLKA® LIENMKOM U3FOTOBMEH 13 NAHENEN C MENKOMYCTOTHLIM 3AMOTHEHMEM. BokoBble CTEHKM 11 BHYTPEHHME MOMKW MMEIOT TonlmHy 40 MM; BEpX, H13 1 neperopoka
Lwkadpa — TonwmHom 25 mm. CTBOPKU TOMLUMHOM 25 MM OCHALLEHb! 2 BHYTPEHHUMM 3anaTeHTOBaHHbIMM CTarbHbIMU BbINPAMIISIOLLMMI MEXaHU3MaMW, a Takke CMCTEMON amMopTU3aLmm 1
[0BOAYMKOM Aris NIABHOMO OTKPbIBaHUS M 3aKpbiBaHWA. B KOMMNeKTe NoCTaBnsitoTCA 6 HOXEK PEryrMpYEMON BbICOTbI, KOTOPbIE MO3BOSSIOT OTPEryNMPOBaTh BbICOTY Lkada O MoHTaxa
CTBOPOK. 3aaHsIA CTEHKa BbIMONHEHA U3 0ONMLIOBaHHOW APEBECHOBOOKHUCTOM NUTLI cpeaHen nnotHocTy (MAD) TonwmHon 5 mm.

Kaxxabii Wkad MMEET creayroLlee ocHalleHne (BXOoasiLee B ero CTOMMOCTb, YKa3aHHYK B MPAVC-NINCTE): MOMKK, 2 LUT.; LUTaHM J151 OAeXabl antoMVHMEBBLIE Y NEPCOHANM3MPOBAHHbIE

norotunom «RTL», 3 Wwt.; 1 moayrb ¢ 3 BbiABWKHBIMM ALLMKaMW. BOKOBMHBI 1 SHMLLE SLLIMKOB BbINOMHEHBI 13 MHOMOCTIOMHOM 6epe30Boi dhaHepbl U CHAGXeHbI HaNPaBMSAOLLMMM C CUCTEMOA
amopTM3aLmn.

GRUPPO, COMO E COMODINI/ DRESSER AND BEDSIDE TABLES SET / FPYMIMA: KOMOZ, U MPUKPOBATHBIE TYMBOYKU
La struttura & in particelle di legno spessore 20 mm, i frontali cassetti sono in Tecnowood laccati a colore (bianco o cachemire). Le sponde ed i fondini dei cassetti sono totalmente in multistrato

di betulla tinto allacqua colore naturale con marchio FSC* ed esente da formaldeide (certificato CARB p2), le prime di spessore 12 mm i secondi di spessore 6 mm. Tutte le guide hanno
chiusura ammortizzata blu-motion.

The structure is made of 20 mm-thick particleboard, with the drawer fronts in lacquered Tecnowood (white or cashmere). The sides and bases of the drawers are 100% birch, FSC*-certified
and formaldehyde-free (CARB p2-certified), dyed with natural watercolours. Sides: 12 mm thickness; bases: 6 mm thickness. All the rails are equipped with Blumotion cushioned closures.

Kapkac BbINOMHEH 13 APEBECHOCTPYKEYHBIX NUT TomnLLmHOM 20 MM, hacabl BbIABIKHBIX ALLIMKOB— 13 NaKMPOBaHHOM ApeBecyHbl Tecnowood (6eroro nnm kaleMmnpoBoro LiBeTa). BoKoBUHbI
1 OHVLLE BbIOBMXXHBIX SLLMKOB LIENVMKOM U3rOTOBMEHbI 13 OKPaLLEHHOrO B BOAE LUMTa M3 MHOTOCIIONHOM 6epe3oBoi dhaHepbl, MapkupoBaHHoro FSC* 1 He copepallero dhopManbaeraa.
TonwwHa 6okoBMH — 12 MM, gHULWA — 6 MM. Bce HanpaenstoLme cHabxeHbl cuctemon amoptusaumm Blumotion Anst nnaBHOMO 3akpbIBaHUS.

*Il marchio FSC® identifica i prodotti contenenti legno proveniente da foreste gestite in maniera corretta e responsabile secondo rigorosi standard ambientali, sociali ed economici.

*FSC® certification identifies products containing wood originating in forests managed correctly and responsibly according to strict environmental, social and economic standards.
*MapkmpoBkoi FSC® otmeveHa npoaykums, cogepxallas cepTUULIMPOBaHHYO OPEBECKHY, MOSYYEHHYHO M3 OTBETCTBEHHO YMPaBSEMbIX JIECOB B MOSIHOM COOTBETCTBUM C XXECTKAMM
3KOSOMMYECKUMU, OBOLLIECTBEHHBIMM 1 SKOHOMUYECKVMM CTaHAAPTaMU.

SOGNO SOGNO con contenitore / with storage unit / ¢ 6enbeBbIM ALLMKOM
Letto imbottito con led laterali su testiera Letto imbottito con led laterali su testiera, con contenitore
Upholstered bed with LEDs at the sides of the headboard Upholstered bed with LEDs at the sides of the headboard, with storage unit
KpoBatb ¢ Msrkon o6vBKOW 1 M3ronoBLEM CO CBETOAMOAAMM Mo Gokam KpoBatb c mMsirkoi o61BKoW, M3rofioBbEM CO cBETOAMOAaMM Mo 6okam 1 BenbeBbIM ALLMKOM
L. 185 P. 202 H. 124 m® 0,430 (per rete / for base / ans ocHoBaHus 160 X 190) L. 185 P.202 H. 124 m® 0,691 (per rete / for base / ansa ocHoeaHmsi 160 X 190)
L.205 P.212 H. 124 m3 0,511 (per rete / for base / pns ocHoBaHus 180 X 200) L. 205 P.212 H. 124 m® 0,794 (per rete / for base / ansi ocHoBaHus 180 X 200)
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Comodino con piedini Comodino con zoccolo e led Como’ con piedini Como’ con zoccolo e led
Bedside table with feet Bedside table with plinth and LEDs Dresser with feet Dresser with plinth and LEDs
MpukpoBaTHas TyMGo4Ka ¢ HoXXkamu  [pukpoBaTHas TyMGoYka C LIokonem v cBeToanogamy  Komop ¢ Hoxkamu Komop ¢ Liokonem 1 ceeToanoaamm
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Specchiera SOGNO, con led e swarovski
SOGNO mirror with LEDs and Swarovski crystals

3epkano SOGNO co ceeTognogamu n kpuctannamm Swarovski
L.109 P.4 H.77 m®0,070

Armadio n.1 (versione bianco)

armadio 2 ante scorrevoli con specchi

(fume-+chiari)

Wardrobe No. 1 (white)

Wardrobe with 2 sliding doors with mirrors (tinted

and clear)

Llikacp Ne1 (6enas orgenka)

Llikad ¢ AByMSsi pa3aBUXHbLIMW CTBOPKaMu C

3epkanamu (ablM4aTbiM+CBETIbIM)

L. 287 P.66 H.255m?31,335
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Specchiera MAGIA
MAGIA mirror

3epkano MAGIA

L.109 P.4 H. 77 m30,070

Armadio n. 2 (versione bianco)
e vetri laccati

Wardrobe No. 2 (white)

Llikacp Ne2 (6enas orgenka)

Wardrobe with 2 sliding doors with mirrors
(bronze and clear) and painted glass

Armadio n. 3 (versione cachemire)

armadio 2 ante scorrevoli con specchi (bronzati+chiari) armadio 2 ante scorrevoli con specchi (bronzati+chiari)

Wardrobe No. 3 (cashmere)
Wardrobe with 2 sliding doors with mirrors (bronze and clear)

LLikadp Ne3 (kawemupoBas otaenka)
LLikadp c oBymMS pasaBMXHbLIMY CTBOPKaMM C 3epkanamm
(6poH3MPOBaHHBLIM+CBETILIM)

Lkad ¢ AByMSA pa3gBuXHbLIMKU CTBOPKaMu C 3epkanamu

(6poH3MpoBaHHBIM+CBETILIM) U NakMpoBaHHbIM cTeknom L. 287 P. 66 H. 255 m® 1,335

L. 287 P.66 H.255m31,335
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ATTREZZATURE INTERNE PER ARMADI * INTERNAL WARDROBE FITTINGS * BHYTPEHHEE OBOPYAOBAHME LIKAGOB

STANDARD

2 ripiani, 3 bastoni appendiabiti,
1 cassettiera con 3 cassetti

2 shelves, 3 clothing rails,

1 dresser with 3 drawers

2 MOJKW, 3 WTaHMM ANs nie4YmKkos,
1 Tymb6a ¢ 3 Awmkamm

OPTIONAL 1

2 ripiani, 3 bastoni appendiabiti,

1 cassettiera con 3 cassetti e 2 ripiani in vetro
2 shelves, 3 clothing rails,

1 dresser with 3 drawers and 2 glass shelves

2 MOJKK, 3 WTaHMM ANs Nie4YnKoB,
1 TymbBa ¢ 3 SWwmKamy 1 2 CTEKNSHHBIMY MOMKamMu

OPTIONAL 2

2 ripiani, 3 bastoni appendiabiti,
1 cassettiera con 4 cassetti

2 shelves, 3 clothing rails,

1 dresser with 4 drawers

2 MONKW, 3 WTaHMM Ans Nie4YmKos,
1 Tymb6a ¢ 4 Awmkamm



